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ÚJ ALMÁDI ÚJSÁG

EGYENSÚLY, KÖZÖSSÉGI TERVEZÉS ÉS ÚJ SZAKRENDELÉSEK 
Interjú Bercsényi László polgármesterrel

100 napos türelmi időt kért az almádi-
aktól megválasztása után a polgármes-
ter. Az elmúlt időszakban elvégzett 
munkáról és a közeljövő feladatairól 
kérdeztük a város első emberét. 

- Annál nehezebb volt az elmúlt idő-
szak, mint amire számítottunk, legin-
kább az Egészségházzal kapcsolatos 
nagyon komoly felelőtlenség és a hiá-
nyosságok tömkelege nehezítette meg 
a munkát. Egyrészt emiatt csúsztak el 
feladatok, melyeket 100 napon belül 
szerettünk volna elvégezni, a másik 
ok pedig az volt, hogy a kormány kés-
ve fogadta el az állami költségvetést, 
így mi is késve tudtunk nekilátni a 
városi költségvetés összeállításának. 
Nehezebb volt, de vettük az akadályo-
kat, dolgozunk tovább, én úgy látom, 
hogy egyre jobb az összhang a kép-
viselőtestület tagjai között. Jó példa 
erre épp a január végi rendes ülésünk 
és az azt megelőző bizottsági ülések. 
A strandi jegyárak tekintetében kiala-
kult egy nagyon konstruktív vita, de 
az idő rövidsége miatt a vita nem tu-
dott lezárulni, sok vélemény és javas-
lat merült fel, hiszen figyelembe kell 
venni a bevételi és a kiadási számokat, 

de szociális 
kérdéseket is. 
Ezért ebben a 
témában még 
tovább dolgo-
zunk, és nem 
hoztunk dön-
tést az ülésen, 
levettük a na-
pirendről az 
előterjesztést. 
Célunk, hogy 
egy olyan 
közös, konst-
ruktív és jó 
javaslat szü-
lessen, ame-
lyet a képvise-
lők egymással 
összhangban 
és egyetértve 
tudnak majd 
e l f o g a d n i .  
M i n d e k ö z -

ben zajlik a munka a költségvetéssel 
kapcsolatban, hiszen sokat kell foglal-
koznunk azzal a problémával, hogy a 
kormány reál értékben csökkentette az 
önkormányzatok támogatását. Persze, 
minden attól függ, hogy melyik sort 
olvassunk, hiszen pl. a normatív tá-
mogatások összege nem változott, de 
mivel infláció volt, ez tulajdonképpen 
csökkent. Emelkedett a szolidaritá-
si adó is városunknál, amit fizetnünk 
kell.  Az újabb iparűzési adó elvo-
nás után még nem látjuk, hogy abból 
mennyit kapunk vissza. A költségve-
tést február végén fogadjuk el. 

Szintén az elmúlt 100 napra tervezett 
feladat volt, de csak most kerül rá sor: 
a civil fórum. Február 17-ére hívjuk 
össze a civileket a Pannóniába, ahol 
több olyan témáról is egyeztetni fo-
gunk, melyekkel kapcsolatban szeret-
nénk a civil szervezeteket is bevonni 
a tanácsadói és egyéb döntéshozatali 
mechanizmusokba. Jó hír, hogy meg 
fogjuk duplázni a civil szervezetek 
anyagi támogatását és a korábbi gya-
korlattól eltérően létre fogunk hozni 
egy ún. pénzügyi közösségi alapot, 
ahol majd 100.000 Ft-ra pályázhatnak 

az almádi közösségek helyi aktivitá-
sok megvalósítására. Így szeretnénk 
azokat a közösségeket és programjai-
kat támogatni, akik aktívan szerepet 
vállalnak a város jövőjének alakításá-
ban. Ezek a tételek javaslatként már 
szerepelnek a költségvetés-tervezet-
ben. 

- Mennyire nehéz megőrizni a 2025. 
évi költségvetés egyensúlyát? 

- Minden évben előkerül ez a kérdés, 
ezt az elődeim is megerősíthetik, hogy 
a költségvetés tervezése nehéz feladat, 
hiszen mindig van hiány, amit pótolni 
kell. De mindig van maradvány is, az 
előző évről, melyet az ember áthoz, és 
ahogy dolgozunk a számokon, a hiány 
úgy csökken, és a végére kialakul az 
egyensúlyi költségvetés, amely biz-
tosítja a város stabil működését. Azt 
azonban mindenkinek tudnia kell, 
hogy egy-egy kormányzati döntés 
nagyban befolyásolja városunk pénz-
ügyi helyzetét. Ilyen pl. a kötelező 
óvodai béremelés, amely bár központi 
döntés, a különbözetet mégis a város-
nak kell kigazdálkodnia, hiszen teljes 
forrást ehhez már nem biztosítanak 
számunkra. Hasonló feladatot ró ránk 
a minimálbéremelés is, de mi azon túl 
is szeretnénk a fizetéseket megemelni, 
elsősorban azért, hogy ne legyen bér-
feszültség pl. az óvodai és a szociális 
területen, vagy bármely más területen, 
a városért dolgozók között. A költség-
vetéssel kapcsolatban leszögezhetem, 
hogy hitelt nem kell felvennünk, nem 
is terveztük, inkább befektetői fóru-
mokat szervezünk. El fogunk menni 
a piac irányába, elég ha csak a belvá-
rosra gondolok. Az átalakítás kapcsán 
lesz majd tervpályázat, de nem olyan, 
ami megint 20-30 millió forintjába 
kerülne a városnak, hanem itt is egy 
másik megoldást választottunk: dr. 
László Zsolt közreműködésének kö-
szönhetően a Mesteriskola vállalta a 
városközpont terveinek elkészítését, 
de a pécsi egyetem építészmérnöki ka-
rának hallgatói is bedolgoznak majd. 
Az egyik munka teljesen díjmentes, a 
másik pedig minimális költségű, te-
hát itt is sokat spóroltunk, hiszen egy 
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ilyen projekt akár több tízmillió forint-
ba is kerülhet. Ha a tervek elkészülnek 
és a társadalmi egyeztetés is lezajlik, 
nekem az lesz a javaslatom, melyet 
majd a képviselőtestülettel is meg fo-
gunk vitatni, hogy kiemelt fejlesztési 
célterületté nyilvánítsuk a belvárost. 

- A képviselőtestület felülvizsgálta az 
útépítési együttműködésről szóló ren-
deletét, amely alapján ezen a területen 
továbbra is van lehetőség a magántő-
ke bevonására. Mik a feltételei ennek? 

- A rendelet kétféle finanszírozási 
módra biztosít lehetőséget. Az önálló 
útépítési együttműködés keretein be-
lül a beruházás költségeit teljes egé-
szében a közút használatában érdekelt 
ingatlantulajdonosok biztosítják. Ez 
esetben kizárólag olyan helyi közút 
építhető, ahol a villany-, gáz-, víz- és 
csatornahálózat az adott útszakaszon 
már kiépítésre került. A másik lehető-
ség az Önkormányzat, mint beruházó 
közreműködésével megvalósuló út-
építési együttműködés, amely akkor 
jöhet létre, ha az együttműködést a 
közút használatában érdekelteknek 
legalább kétharmada kezdeményezi, 
vagyis az ott lakók többsége egyetért 
az út leburkolásával és legalább 50% 
költséget tudnak vállalni. Fontos az 
is, a beruházás összköltségének fenn-
maradó része fedezetként az önkor-
mányzat költségvetésében biztosítva 
legyen. 

- Az elmúlt 100 nap tekintetében el-
mondhatjuk, hogy az Egészségház 
rendbetétele volt a legfőbb feladat? 

- Nem csak, hiszen közben levál-
tunk Felsőörstől és a hivatalunk már 
önállóan működik, volt egy struktu-
rális SZMSZ módosításunk is, amely 
főként a Településfejlesztési Osztály 
átalakítását érintette. A strukturálás 
pedig tovább folytatódik. Javasolni 
fogjuk egy olyan önkormányzati cég 
létrehozását, amely vagyongazdálko-
dással és vagyonhasznosítással fog-
lalkozik majd. Ahogy befejeződik a 
vagyonkataszter összeírása, át kell 
gondolnunk azt, hogy az önkormány-
zati vagyont milyen eszközökkel tud-
juk minél hatékonyabban hasznosíta-
ni, hiszen bevételt kell generálnunk. 
Az is kérdés lesz, hogy bizonyos te-
vékenységeket kivigyünk-e kft-be. 

Sokszor beszéltem már arról, hogy 
pl. a PKKK alól a Magtár és Kolostor 
kikerül és egy önkormányzati tulaj-
donú kft-ben fog tovább működni és 
remélhetőleg nyereséget fog termelni. 

- Ez az átalakítás összhangban van-e 
azzal a központi rendelettel, amely a 
Magtár és a Kolostor hasznosítását ki-
zárólag kulturális tevékenység mentén 
engedélyezi? Lehet-e esetleg kezdemé-
nyezni ennek a rendeletnek a módosí-
tását? 

- Igen, a módosítás kezdeményezé-
se az egyik megoldás, ezt a lehetősé-
get már vizsgálják a hivatal dolgozói. 
A másik pedig az, hogy továbbra is 
megfelelünk a kormányrendeletben 
megszabott szabályoknak, és a ren-
dezvények esetében bevisszük az elő-
írt kulturális elemet. Nemrég indult el 
a munka egy szakértővel, aki a város 
turisztikai és rendezvényszervezési 
koncepcióját dolgozza át. Itt a legfőbb 
probléma az, hogy pl. rendezvény-
szervezéssel Balatonalmádiban foglal-
kozik a PKKK, foglalkozik a hivatal, 
a civilek és szinte mindenki, és a sok 
bába között elveszett a gyerek. Nem-
sokára elkészül egy olyan szakértői 
anyag, amely figyelembe veszi a város 
adottságait, a rendezvényhelyszíneket, 
az eddigi gyakorlatot és a turisztikai 
igényeket. A szakértő összeállít egy 
javaslatcsomagot arra vonatkozóan, 
hogy ezentúl elsősorban olyan ren-
dezvények legyenek Balatonalmádi-
ban, melyek nem terhelik meg a város 
költségvetését, de bevételt hoznak és 
növelik a település turisztikai vonze-
rejét. Két hónap múlva már be fogok 
tudni számolni ennek a munkának az 
eredményéről. Úgy gondolom, hogy 
teljes koncepcióváltásra van szükség. 
Abba az irányba szeretnénk vinni a 
várospolitikát, hogy a helyiek fogja-
nak össze. Befektetői és vállalkozói 
fórumot fogunk szervezni, hiszen az 
a cél, hogy ha önkormányzati szinten 
kevés forrás is áll rendelkezésre, ke-
ressük meg piaci alapon a további fej-
lesztési lehetőségeket. Így került most 
szóba több épület felújítása, vállalko-
zók bevonásával. A jövőben tehát tel-
jesen más szemlélet lesz a mérvadó, a 
turisztikában, a rendezvényszervezés-
ben, de a városüzemeltetésben is. Az 
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első 100 napban az önkormányzatnál 
felállt az a szakmai vezetés, amely 
összhangban dolgozik és egy irányba 
megy. Február elején egy rendkívüli 
képviselőtestületi ülésen már dönthe-
tünk az Egészségház új vezetéséről és 
a terveink szerint több szakrendelés-
sel is kiegészül a helyi egészségügyi 
szolgáltatási paletta, pl. lesz majd 
immunológiai szakrendelés, nyártól 
bőrgyógyászat és a belgyógyászat is 
emelt óraszámban lesz majd elérhető.

JVE

KÖZLEMÉNY
Wossala Kristóf képviselő írásban le-

mondott a Humán Erőforrás Bizottság-
ban betöltött elnöki, illetve a Gazdasági 
Bizottságban betöltött bizottsági tagsá-
gáról. Új munkahelyével nem összefér-
hető a bizottsági munka, fájó szívvel 
mondott le, hiszen nagyon szerette az 
ezzel járó feladatait. A képviselőtestü-
let januári rendes ülésén új tagokat vá-
lasztott. A Humán Erőforrás Bizottság 
elnöke Zsemberi Imre képviselő lett, a 
Gazdasági Bizottságban megüresedett 
helyet pedig Wéhli Márk képviselő tölti 
be. Munkájukhoz sok sikert kívánunk!
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Igazi kultúrmunkás 
Molnárné Perus Zsuzsanna kapta a Balatonalmádi Kultúrájáért díjat 

Balatonalmádi Város Önkormányza-
tának Képviselő-testülete díjat alapí-
tott azon szándékkal, hogy elismerje 
azok munkáját, akik kiemelkedő ér-
demeket szereztek Balatonalmádi vá-
rosban végzett tevékenységükkel. Az 
elismerést a rendelet értelmében éven-
te egy személy kaphatja meg. Idén az 
önkormányzat Molnárné Perus Zsu-
zsanna több évtizedes munkáját ezen 
díjjal köszöni meg.

Zsuzsa Kaposváron született, Ceg-
léden volt gimnazista, majd a Jász-
berényi Tanítóképző Főiskolán szer-
zett oklevelet. 1978-ban költöztek 
Balatonalmádiba férjével, s azóta 
itt él családjuk. A 80-as években a 
Vörösberényi iskolában dolgozott, há-
rom gyermeke születése után férjével 
közös vállalkozást vezettek. Ezalatt 
az idő alatt kulturális menedzser má-
soddiplomát szerzett. Az 1980-as évek 
végétől helyi szervezője és irányítója 
az É. Szabó Márta által alapított Cim-
bora mozgalomnak. A nyári Cimbora 
Táborok aktív résztvevőjeként nagyon 
sok gyermeknek közvetítették annak 
eszméit, akik értékes, élményekkel teli 
napokat töltöttek a Balaton partján. Az 
ő érdeme, hogy a táborokban almádi 
gyermekek is részt vehettek. 20 éve 
ő indította el városunkban a Cimbo-
ra Klubot, amely bekerült a település 
értéktárába is. A két évtized alatt több 

száz gyermek vett részt a foglalkozá-
sokon, amelyek a városi könyvtár és 
civil segítők részvételével ma is mű-
ködik. A kirándulásokon számtalan 
különleges élményben volt részük a 
cimboráknak, jártak a MÜPA-ban, a 
Nemzeti Színházban, múzeumokban, 
galériákban, várakban, hogy minél 
szélesebb körű kulturális élménnyel 
gazdagodjanak. Még Gizella királynét 
is köszöntötték a veszprémi Gizella 
napokon. Gyermekei a Györgyi Dé-
nes Általános Iskola, majd a Magyar-
Angol Tannyelvű Gimnázium tanulói 
voltak, ahol Zsuzsa a Szülői Munka-
közösség elnökeként, majd alapítvá-
nyaik kurátoraként tevékenykedett. A 
2000-es évek elején egy cikluson át ő 
volt a Veszprém Megyei Népművésze-
ti Egyesület elnöke, fontosnak tartotta 
a magyar hagyományok ápolását, így 
jött létre a Téltemető, amely megmoz-
gatta a város apraját-nagyját, a Péter 
Pál Napi Vigadalom, és a Szent Iván 
éji tűzgyújtás, amely szintén az ő kez-
deményezésére jött létre és élt meg 
sok évet.

Ő szervezte meg az első Varázs-
ló tábort a városban, saját költségén 
varratta a talárokat, süvegeket a gye-
rekeknek, ahol megismerkedhettek a 
gyógynövényekkel, a magyar hitvilág 
mágikus elemeivel, s ahol Zsuzsa volt 
a Fő-varázsló.

Sokan ismerik és szeretik Balaton-
almádiban is a „Klassz a Parton” ko-
molyzenei esteket, amelyek Érdi Ta-
más nevéhez kapcsolódnak, kevesen 
tudják azonban, hogy a rendezvény 
helyi szervezője szintén Zsuzsa.

Családjának érdeme, hogy a Magtár 
épülete a 90-es években fejújításra 
került, s a benne kialakított bortár 
mellett jelentős kulturális tevékeny-
séget végzett. Vezetőjeként fontos-
nak tartotta, hogy színvonalas kiál-
lításokat, kamaraelőadásokat, zenei 
esteket szervezzen, emlékezzünk 
vissza Bálint András Radnóti estjére 
vagy az Első Almádi Blues Ünnepre. 
Egy cikluson keresztül tagja volt az 
önkormányzat Oktatási és Kulturá-
lis Bizottságának, tíz éven át elnöke 
volt az Almádiért Közalapítványnak, 
gondozta az Új Almádi Újságot, mint 
felelős kiadó, létrehozta a Balaton 
Játékpontot, és ezenfelül számos 
eseményrésztvevője volt és ma is az 
– felejthetetlen volt az Almádi Nagy 
Könyv Micimackójaként, de abban 
is nagy szerepe volt, hogy 2004-ben 
a nemzetközi Folkloriada fesztivál 
egyik helyszíne Balatonalmádi lett. 
Jelenleg is tanít, vezeti az Almádi 
Cimbora Klubot, szervezi a Klassz a 
Parton helyi eseményeit, tagja a Grá-
nátalma hímzőkörnek – éppoly színes 
kulturális tevékenységet végez, mint 
egész életében.

Igazi pedagógusként és kultúrmun-
kásként nem csak az az erőssége, 
hogy a minőségi kultúrát helyezi 
előtérbe, hogy remek ötletei vannak, 
hanem a legnagyobb erőssége, hogy 
magával tudja ragadni az embereket, 
az adott cél érdekében maga mellé 
tudja állítani a várost, a lakosokat. 
Sokszínű kulturális tevékenysége 
mindig arra irányul, hogy Balatonal-
mádit és a benne élőket gazdagítsa. 
Több évtizedes, önzetlen, sokoldalú 
helyi kulturális tevékenysége elisme-
réseként Balatonalmádi Város Ön-
kormányzata „Balatonalmádi kultú-
rájáért” díjban részesítette, melyhez 
ezúton is gratulálunk!
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Alakítsuk közösen a 
Városház teret! 

Régóta terv a Városház tér nyugati 
oldalának autómentesítése, hogy a 
gyalogosok, pihenni vágyók minél 
jobban használhassák a területet. 
A megvalósulás elindult az adventi 
időszakkal, behajtási tilalom lépett 
életbe. A hosszú távú gondolkodás 
jegyében a 71-es főút - Petőfi 
Sándor utca – Babits Mihály utca 
(postaparkoló) – Baross Gábor utca 
által határolt tömbre tervpályázatot ír ki 
a város, hogy Almádi egy hozzá méltó, 
rendezett központot kapjon. 

A lakosság igényeit több közösségi 
platformon megkérdeztük, mindenki 
aktívan részt vehetett az elképzelések 
formálásában, kifejthette véleményét, 
megoszthatta ötleteit. Ezeket a pályázat 
kiírásánál figyelembe fogjuk venni!

Addig is, míg a nyertes pályázatot 
a zsűri kiválasztja, és elkezdődik 
a beruházás, szeretnénk, hogy a 
teret használatba vegyük, emellett a 
jelenleg is működő szolgáltatásoknak 
fogyasztófelületet biztosítsunk.

Az átmeneti időszakra három 
verziót dolgoztunk ki, melyekről a 
lakosság szavazhat úgy, hogy kivágja 
a legszimpatikusabb tervet, és a 
Városháza aulájában elhelyezett urnába 
dobja.

Mindhárom kis költségvetésű, és szem 
előtt tartottuk, hogy később, máshol fel 
lehessen használni.

László Zsolt

A: Közösség asztala: 24 m hosszú asztal + homokozó 
növényekkel, árnyékolóval

B: Kreatív-, sportasztal

C: Kisházak asztallal, pulttal, függőággyal, 
homokozóval, árnyékolóval

Bercsényi László 
polgármester fogadóórája

2025. február 12. szerda 
8:00-16:00 óra között 

Bejelentkezés: +36 88 542 410 
telefonszámon, vagy a 

polgarmester@balatonalmadi.hu 
email címen keresztül.
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Egy filmklub a Pannóniában, amely a beszélgetésről szól

 2024-ben a Petőfi Kulturális Prog-
ram és a Nemzeti Művelődési Intézet 
támogatásával indult el Balatonalmá-
diban a 10 alkalmas Almádi Film-
klub, melynek helyszíne a Kolos-
tor pincéje volt és ahova a Nemzeti 
Filmintézet által javasolt 50 filmből 
válogattunk filmeket. A vetítésekhez 
a filmklub vezetője, Gellért Gábor 
hívott meg beszélgetőpartnereket. 
Erősítve a klubjelleget a filmekhez 
kapcsolódóan igyekeztünk apró fi-
gyelmességekkel készülni: teáztunk 
porceláncsészéből, virslivel, vagy 

zsíros kenyérrel és sok-sok hagymá-
val készültünk. Általában nagy ma-
gyar klasszikusokat néztünk meg, 
amiket már nagy valószínűséggel 
mindenki látott, de a filmklubok iga-
zi jelentőségét leginkább a meghívott 
vendégekkel való beszélgetés lehe-
tősége adta. Itt voltak többek között: 
Zákonyi Tamás és Herendi Gábor 
rendezők, Kurutz Márton filmrestau-
rátor, Eperjes Károly és Gáspár Sán-
dor színművészek, Fedák Krisztina 
habilitációs kutyakiképző.

2024 második félévében már nem 

indította el az NMI a filmklubos kez-
deményezést, így saját erőből foly-
tattuk tovább az Almádi Filmklubot. 
Új helyszínként a Pannónia színház-
termét határoztuk meg és partneri 
kapcsolatot kötöttünk az egyik hazai 
forgalmazóval, akiktől kedvezmé-
nyes áron tudjuk beszerezni a filme-
ket. A koncepciónk továbbra is az 
volt, hogy a bemutatott filmekhez 
vendéget hívunk, akikkel a filmklub 
vezetője – azaz leginkább a közönség 
– beszélget. Az új helyszín, és hogy 
friss, 2024-ben bemutatott filmeket 
vetítettünk (Lefkovicsék gyászolnak, 
Fekete pont, Boldogság ügynöke, 
Kix) nagyon jót tett a filmklubnak. A 
nézőink száma megtöbbszöröződött, 
a Fekete pont című film vetítésénél 
teljes teltházas előadásunk volt. Ven-
dégeink Bezerédi Zoltán színművész, 
Szimler Bálint és Zurbó Dorottya ren-
dezők és az idei első filmklubon Kiss 
Viki producer voltak. 

2025-ben is folytatni kívánjuk az 
Almádi Filmklubot, hiszen azt lát-
juk, hogy igazi sikersztori ez a kez-
deményezés. A 20-30 fős közönség 
mostanra már 100-200 főt jelent, a 
vetítések utáni nyitott beszélgetések 
pedig a különböző nézőpontok üt-
köztetésének is terepet adnak. Gyak-
ran előfordul, hogy olyan emberek is 
eljönnek a filmklubba, akik először 
járnak a Pannónia Kulturális Központ 
színháztermében.

Igyekszünk figyelembe venni ven-
dégeink ötleteit és meglátásait éppen 
ezért úgy döntöttünk, hogy nem csak 
magyar filmeket fogunk vetíteni, ha-
nem külföldi, rendszerint fesztivál-
díjas filmeket is. A legutóbbi alkal-
mon felállítottunk egy 10-es listát, 
amelyből be lehetett jelölni azokat a 
filmeket, amiket szívesen látnának a 
filmszerető látogatók. Ez a „közvé-
lemény-kutatás” még február 10-ig 
elérhető a PKKK portáján. Interne-
tes szavazással újabb érdeklődőket 
vonunk be ebbe a közösségi játékba 
és e-mail kommunikációval is meg-
próbáljuk minél teljesebbé tenni az 
almádi polgárok tájékoztatását. 

Gellértné Magyar Kinga, igazgató 
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Szabad a próza! Fesztivál  * Jókaitól Esterházyig 
Balatonalmádi, 2025. február 18. – április 14. között
VÁR A BALATONALMÁDI PANNÓNIA KÖNYVTÁR! 

PROGRAM, AMELY KERETET AD A 
FESZTIVÁLNAK 

Február 18. kedd és április 14. 
hétfő 10-19 óra között * SZABAD 
A PRÓZA! – hagyományos felol-
vasás Jókai Mór születésnapján, a 
magyar széppróza napján valamint 
Esterházy Péter születésnapján, a 
magyar próza napján a Pannónia elő-
csarnokában. Regisztráció szükséges: 
strandkonyvtar@gmail.com vagy 
88/542/514

ÁLLANDÓ PROGRAMOK

Pályázz a könyvtárral a könyvtár-
ról! 

Könyvfaló, nemcsak gyerekeknek! 
EJ / JE mozi * időpontok: február 

27., március 6., március 13., március 
20., március 27., 

KIÁLLÍTÁS 

TIMELINES Esterházy Marcell 
képzőművész, a családi hagyaték gon-
dozójának kiállítása március 28-ápri-
lis 7. között

IRODALOMTERÁPIA 

Március 4-én és április 8-án 17 órá-
tól a könyvtár biblioterápiás csoport-
jának nyitott foglalkozása Soponyai 
Ilona könyvtáros-irodalomterapeutá-
val  

KÖNYVBEMUTATÓK 

Március 1. szombat 15 óra * Gráfik 
Imre: A Monbréciától a Remete közig
Március 7. péntek 17.30 óra * Rehák 
Géza: Vörös Riviéra - A Balaton a 
Kádár-korszakban  
Március 21. péntek 17.30 óra * Ko-
vács Ágó: Zsebkönyv  

Március 29. szombat 15 óra * Vajkai 
Zsófia könyvbemutató 
Április 4. péntek 17.30 óra * Czoma 
Nóra: Kalandok Tündérvölgyben – 
Hol vagy Babó?  

ÍRÓ-OLVASÓ TALÁLKOZÓK – ELŐ-
ADÁSOK 

Február 15. szombat 18 óra 
KARÁDY ANNA  
Február 23. vasárnap 17 óra KO-
VÁCS ISTVÁN 
Február 28. péntek 18 óra RIST 
LILLA 
Március 8. szombat 17 óra BÓDIS 
KRISZTA 
Április 3. csütörtök 17.30 óra 
PRŐHLE GERGELY 
Április 13. vasárnap 17 óra 
MIKRÓALMÁDI FESZTIVÁL ÉS 
DÍJKIOSZTÓ ÜNNEPSÉG 
Április 14. hétfő ZOÓB KATI 
A programváltozás jogát fenntartjuk! 
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Mit tettek eleink februárban?
Nehéz rekonstruálni a közemberek 

hétköznapjait, a februáriakat meg plá-
ne! Minél tovább merülünk el a múlt-
ban, legfeljebb a vezetők, fejedelmek 
és királyok tetteire bukkanhatunk a 
krónikákban. Azok a tettek is elég hiá-
nyosan maradtak fenn, ezért több adat 
egybevetésével rekonstruálhatók a 
tények. Még nehezebb a közemberek 
hétköznapjait taglalni, hacsak az adott 
kor keretrendszerébe nem próbáljuk 
meg beilleszteni a lehetőségeiket. Ke-
mény fába vágtam a fejszémet, amikor 
annak próbáltam utánanézni, hogy mi 
foglalkoztatta eleinket Böjtelő avagy 
Jégbontó havában, azaz 
februárban.

1242. februárban törtek 
be mongol-tatár hadak 
Dunántúlra, de korabe-
li pontos feljegyzés nem 
maradt ránk az itteni pusz-
tításukról. Csupán annyit 
jegyeztek le, hogy errefe-
lé kisebb volt a pusztulás, 
mivel a IV. Bélát üldöző 
és egyéb tatár hadak csak 
az utak mentén dúlták föl a falvakat. 
A seregek nem foglalkoztak városok-
kal és várostromokkal ennek ellenére a 
vesz-prémi domonkos apácák Dalmá-
ciába menekültek. A kortárs, Rogerius 
szerint a környékünkön nem ütötték 
föl a sátraikat, hanem átvonulva pusz-
tították, amit csak találtak. Miután 
Örs falu környékét több fontos útvo-
nal érintette, ezért valósítható a tatár 
hadak itteni átvonulása és rombolása. 
Szentkirályszabadja például teljesen 
elnéptelenedett és több évre lakatlanná 
vált. Kenesei néphagyomány szerint a 
lakosság a partoldal barlangjaiban vé-
szelte át a pusztítást, amelyeket azóta 
is tatárlikaknak neveznek. A tatár sereg 
pusztításának a nyoma felcsillant még 
Tihany és Akali múlt századi mondái-
ban. Mivel IV. Béla és Mária királyné 
két leánya a menekülés közben meg-
halt, megfogadták, hogy a születendő 
gyermeküket majd apácának adják, így 
Szent Margit a veszprémi domonko-
soknál kezdte vezeklését. A közembe-
rek és a jobbágyok meg úgy vezekel-
tek, hogy tátorjánt meg sulymot ettek  

ínségeledelként, a káka gyökeréből 
őröltek lisztet és sokáig nélkülöztek.

1318. február 1-én Weszprémi Mi-
hály fia Márton mester, örsi prépost is 
panasszal fordult a királyhoz, Károly 
Róberthez. Azzal vádolta Essegvár 
várának az urát, Lőrinte fia Tamás 
mestert, hogy őt hivatali munkájában 
akadályozta, sőt az egyik birtoká-
ról az embereivel elhajtott két ökröt. 
Még a prépost sógorát is elfogatta, 
aki a veszprémi egyház nemes job-
bágya volt, aki csak az erdő sűrűjé-
ben tudott elmenekülni. Ugyancsak  
jelenti a hatalmaskodást Tamás tiha-

nyi apát is a kivizsgálás során minden 
vád beigazolódott. Nemesvámos la-
kosait levetkőztette és ruháikat elvet-
te télvíz idején, sőt ugyanezt tette a 
szárberényi templomba menekült em-
berekkel, amelynek kincseit elrabolta 
a kisberényi fehér barátok templo-
mával együtt. Utána Alsóörs templo-
mát törette fel, az értékeit elrabolta és 
még királyi parancsra sem adta vissza. 
Essegvári Tamás mester fiai, Miklós és 
János mester 1351-ben ott folytatták 
a hatalmaskodást a veszprémi kápta-
lan ellen, ahol apjuk abbahagyta. Ne 
csodáljuk tehát, ha az itteni emberek 
emlékeztében úgy maradtak meg ezek 
a szürke, fagyos és rettenetes napok, 
hogy február tetézte csak a bajokat. 
Még a közmondás is ezt erősítette, 
mert a Balatonban sem tudtak halász-
ni: „Február 25-e ugyanis Jégtörő Má-
tyás, ha nem talál, csinál!”

Egészen az 1500-as évekig néztem át 
a februári eseményeket, hogy találjak 
valami vidám eseményt, bíztató kez-
detet vagy akár egy olyan közmondást, 
ami cáfolta volna az előbbieket. „Csak 

a tél múljon el, aztán már jön a jó idő” 
azt a töretlen derűlátást tükrözi, amely 
életben tartotta az itteni lakosságot. 
Február 6-án, azaz Dorottya napján 
egyesek talán már látták az alagút vé-
gén a fényt, amikor azt mondták: „Ha 
Dorottya szűkíti, Julianna tágítja”. 
Jelentését nem félreértve, azt várták, 
hogy ha február 6-án szorít a hideg, 
akkor 16-ra, azaz Julianna napjára 
megenyhül az idő. Addig is maradt a 
faizás, az a középkori jog, hogy a föl-
desúr erdejéből szabadon hozhatnak 
tűzifát, hogy meg ne fagyjanak.

Igen ősi foglalkozás volt a nádvágás, 
mert azt is szabadon arathatták, hiszen 
kellett a tetők borítására s javítására. 

Vele együtt járt a lékvágás, de 
a kifogott nagyobb halakból 
már ajándékot kellett vinni a 
földesúrnak, a káptalannak 
és az apácáknak. Arra azért  
ügyeltek, hogy nekik is ma-
radjon valami a zsákmányból. 
Észnél kellett lenni, mert a tél-
idő volt az adó-behajtás kez-
dete, a hosszú pereskedések 
folytatása és a telekcserék sze-
zonja. Ha valami végre kelle-

mes volt, hát a telekcserékkel együtt 
járó áldomás. A tulajdonosok mellett 
megjelentek a hegyközség és a falu 
képviselői, valamint a bírák. Ha nem 
kaptak hivatalból kiküldött bírót, ak-
kor fogott bírókkal ütötték nyélébe az 
adásvételt. Ez azt jelentette, hogy akit 
mindkét fél elfogadott, az bíró lehetett. 
Ennyi embernek viszontáldomást kel-
lett innia a tranzakció végén, amit ki 
nem hagytak volna, pláne februárban. 
Sok embernek nagy áldomás járt és a 
mérték a vödör volt. A legkisebb vö-
dörbe csak öt liter fért, de 15 literesnél 
kisebbel nem illett előrukkolni. Nem 
tévesszük össze a vödört a csöbörrel, 
mert az 2 literestől 200 literesig terjedt, 
így aztán aki csöbörből vödörbe került, 
az foghatta a fejét, mert nagyobb lett 
a baj. Nem lehetetlen, hogy esetleg 
kevesebb bor fért belé! Nem tévedtek 
azért ennyit azidőtájt az emberek, hi-
szen errefelé a vödör volt az etalon. 
Bizonyítéknak itt a Vödör-völgy vá-
rosunk nyugati végén. Aki nem hiszi, 
sétáljon el arra!

Czuczor Sándor

Februári tájkép
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Antikváriumokat járva, Almádira találva – I. rész
A magamfajta író-olvasó ember, 

utazásai során különböző városokba 
eljutva rendszerint meglátogatja a te-
lepülésen működő antikvárium bol-
tokat. A műtárgyakat árusítókat csak 
éppen szemlélődve, a könyvárusokat 
azonban alaposabban. Egy ilyen al-
kalommal Debrecenben fedeztem 
föl két ismert szerző Balatonról szó-
ló, kissé megviselt, kopott borítójú 
könyvét. A pontos címleírás szerint: 
Dr. DARNAY-DORNYAY Béla – Dr. 
ZÁKONYI Ferenc: Balaton ÚTIKA-
LAUZ. Sport Lap- és Könyvkiadó, 
Budapest. 1957., 17.500 példányban 
megjelent kötetét. 

Mivel ezt a könyvet 
még nem ismertem, 
noha több hasonló té-
májú kiadvány régóta 
birtokomban van (pél-
dául az Almádi Érték-
tárban jegyzett szerző, 
a néprajzkutató Vajkai 
Aurél: Balaton című, 
1966-ban a Corvina 
Könyvkiadó, útiköny-
vek sorozatában meg-
jelent, műanyag kötésű 
kötete), érdeklődéssel vettem kézbe. 
Sőt, átlapozva, azonnal el is döntöt-
tem, hogy megvásárolom. Döntésem 
indoka – többek között – az volt, hogy 
külön cím alatt, szabatos leírása olvas-
ható benne a balatoni Riviéra névvel 
jelölt térségnek. A korábban gyakran 
használt megjelölés, mely újabban 
ismét előtérbe került, olykor eltérő je-
lentéstartalommal tűnik föl a különbö-
ző helytörténeti és a turisztikai kiadvá-
nyokban. Ebben az útikalauz jellegű és 
stílusú könyvben megalapozott isme-
retek birtokában a következőket olvas-
hatjuk: „A következőkben leírt portyák 
a balatoni Riviéra területére visznek 
el bennünket, amelynek közel 40 km 
hosszú lejtője 250-300 méteres, er-
dős magaslatokkal emelkedik a tó fölé 
B-almáditól Badacsonyörsig. Határa 
ÉNy-on a Veszprém-Nagyvázsony kö-
zött elnyúló fennsík, amely a Kabhegy 
vidéki Bakony aljáig terjed.” A bala-
toni Riviérának a Balaton-felvidéken 
belüli elhatárolása szempontjából  

fontos, hogy: „A Balatonfelvidéknek 
ezt a darabját csak az Örsi hegyig ne-
vezzük balatoni Riviérának, mert ott 
már lényegesen megváltozik a hegyek 
szerkezete.” A véletlen föltalált úti-
könyvben számomra ismeretlen kife-
jezések, megnevezések is olvashatók, 
miszerint: „Területünket Balatonud-
varin túl nyugatra szarmatiai mészkő 
borítja, amelynek nincs málladéka, 
ezért rossz termőtalajt ad, a reá hul-
lott víz eltűnik a hasadékban. ’Balato-
ni Abesszíniának” is szoktuk ezt a ko-
pár vidéket nevezni.” A továbbiakban 
eltekintek a térség természetföldrajzi 

adatainak, a történeti és gazdasági vo-
natkozású részleteknek fölidézésétől, 
s csak azokat a részeket idézem föl, 
amelyek szülővárosomra, Balaton-
almádira vonatkoznak. Az útikalauz 
funkciónak megfelelően az egyes te-
lepülések számozott turistautak men-
tén kerülnek ismertetésre, mégpedig 
elsőként A Balatonfelvidék útjelzései 
cím alatt összesítve, fölsorolva. Szű-
kebb pátriánkra nézve hét különböző 
színjelzésű (kék, zöld, sárga) turista-
utat említve. Később olvashatók az 
útvonalra fölfűzött területek földrajzi 
jellegzetességeinek, fontosabb törté-
neti adatoknak, gazdag építészeti és 
műemléki vonatkozások, s ritkábban 
hagyománybeli, folklorisztikus, anek-
dotikus jelenségek ismertetésével. 

A könyv kiadásakor, Balatonalmádi 
fürdő néven szereplő településünk még 
nem volt város, és közigazgatásilag 
még nem tartozott hozzá Vörösberény, 
csak Budatava és Káptalanfüred. Ez 
a magyarázata annak, hogy ebben a 

könyvben Vörösberény ismertetése a 
balatoni Riviérát megelőző fejezetben, 
A Mezőföld északi része alfejezetben 
történik, annak 5. útvonalán [Balaton-
fűzfő v. á. – Romkút – Vörösberány 
– Budatava v. m. (2 ó 45 p, sárga jel-
zés).] Vörösberény ismertetésével a 
65. oldalon, valamint említése a 6. 
útvonal kapcsán [Balatonalmádi fürdő 
v. á. – Vörösberény – Szentkirálysza-
badja v. á. (1 ó 15 p, kék és zöld jel-
zés).] Vörösberényre vonatkozóan az 
alábbiakat olvashatjuk: „Vörösberény 
(164 m) a veszprémi fennsíkról nyíló 
Malom völgy torkánál, Balatonalmá-
dival már majdnem összeépült szép 
fekvésű község. Határában mindenütt 

sok a római lelet, egy fel-
iratos római sírkő az I. u. 
1. szd. végéről tanúskodik. 
A későbbi települést a Bu-
gyogónál talált avar sírme-
ző jelzi. A községet egykorú 
oklevelek Szárberény néven 
emlegetik. I. István adta a 
veszprémvölgyi apácáknak. 
Anyakönyveit 1749 óta ve-
zetik és ebben már a község 
neve Vörösberény (a permi 
homokkőtől vörösre festett 
talajáról). Érdekes műem-

lékeket találhatunk a faluban. Az egyik 
a kőkerítéssel ellátott ref. Templom, a 
középkori templomerődöknek – a most 
feltárt keszthelyin kívül - a Balaton 
mellett megmaradt egyetlen példá-
nya. Déli oldalán áll a barokksisakú 
négyszögletese zömök torony, aljából 
csúccsíves ajtó nyílik a templom ha-
jójába. Az ajtónak még az eredeti kő-
béllete is megvan.  A templom egyéb 
része stílus nélküli újabb átalakítás 
eredménye. A kórusra felvezető lép-
cső oldaldeszkái azonban a templom 
régi, festett mennyezetéből valók. , 
érdekes növényi és mértani díszíté-
sekkel. A község másik temploma, a 
katolikus templom újabb keletű, 1777 
előtt épült.  Falait és három kupoláját 
borító festményeit Dorfmeister festet-
te. Érdekesek még a hajó északi, ab-
lak nélküli, falára festett képmásszerű 
alakok. A községben számos, érdekes 
építésű régi házat is láthatunk.”  

Gráfik Imre 
Folytatjuk!

Az útikönyv címlapja és a Balaton vidékének átnézeti rajza 
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Bemutatkozik a Pro Káptalanfüred Egyesület

2024. július végén, a káptalanfüredi 
Constans Random Café teraszán össze-
gyűlt tizennyolc lelkes káptalanfüredi 
lakos és nyaralótulajdonos, hogy új 
civil egyesületet alakítson, amely a 
városrész ügyeit proaktívan kívánja 
képviselni. Az elmúlt néhány hónap-
ban már új tagokkal bővült a szerveze-
tünk, illetve többen is jelezték belépési 
és támogatási szándékukat a céljaink 
ismeretében.

Meggyőződésünk, hogy Káptalan-
füred jövője az örökölt épített és aján-
dékba kapott természeti értékek meg-
maradásától függ. Ezeket az itt élők 
és nyaranta idelátogatók számára fenn 
kell tartani, meg kell őrizni a település 
fejlődésért felelősséget vállalva, közö-
sen (magánemberek – civilek – önkor-
mányzat ) dolgozva.

Az elmúlt években nem csak nálunk, 
de szinte minden Balaton parti telepü-
lésen riasztó mértéket öltött az értékes, 
vízközeli területek, mezőgazdasági és 
erdőterületek átgondolatlan, környe-
zeti károkat okozó beépítése, a zöldva-
gyon következmények nélküli pusztí-
tása. Balatonalmádi és Káptalanfüred 
jövőjének kulcsa a környezettudatos 
és fenntartható fejlődés elvének el-
fogadása, a lokálpatrióták és a város-
vezetés új alapokra helyezett bizalmi 
együttműködésében rejlik. Ebben 
a munkában kezdeményezőként és  

partnerként kíván részt vállalni civil 
egyesületünk. Bízunk egyesületünk 
közösségformáló erejében, tapasztala-
tunkat, szakmai tudásunkat felhasznál-
va keressük a régió rokon szervezetei-
vel, civil közösségekkel a kapcsolatot 
nyilvános események, kulturális és 
ismeretterjesztő programok létrehozá-
sára. Olyan közösséget építünk, ahol 
a hely történetének, a hagyományok 
megismerésén keresztül gondolkod-
hatunk az elkövetkező évtizedekről, 
az értékek megőrzéséről, gyermekeink 
Balaton partjáról.

A természeti értékeink megóvásáért 
tett első szervezésünk Balatonalmádi 
zöld kataszterének/zöld vagyonának 
felmérésére irányult, ami során szak-
mai fórumot szerveztünk az önkor-
mányzat szakemberei bevonásával 
az Envirosense Kft-vel, akik szak-
értői ennek a feladatnak. Jelenleg az 
együttműködés részleteinek az egyez-
tetése folyik a céggel. Elkötelezettek 
vagyunk Káptalanfüred tájképvédelmi 
területté nyilvánításáért annak érdeké-
ben, hogy a generációk óta árnyékot 
adó tölgyfák, s a terület néhány, de 
építészettörténetileg számon tartandó 
épülete kiemelt védelmet kapjon, s a 
városrész egyedülálló hangulata, képe 
továbbra is megmaradjon. A város új 
építési szabályzata és településképi 
rendelete ezt mindenképpen szigorúan 

kell, hogy szabályozza . Egyesületünk 
építész tagjai készek részt venni ebben 
a munkában. Tavaszi első komolyabb 
projektünk a sokunk szívügyét jelentő 
Kertmozi felélesztése, többfunkciós 
közösségi térként való életre keltése 
társadalmi munkában az Önkormány-
zattal együttműködve, esetlegesen pá-
lyázati forrásokat felhasználva. Első 
lépésként áprilisban a benőtt aljnö-
vényzettől szabadítjuk meg a területet, 
elkezdjük a padok, kerítés, vizes blok-
kok rendbe tételét. Reméljük, hogy 
minél többen csatlakoznak hozzánk!

Korunk egyik legnagyobb problé-
májával, a vízhiánnyal együtt létező 
vízpazarlással is foglalkozni fogunk. 
Szomorúan tapasztaljuk az elharapó-
dzó felelőtlen – sokszor teljesen sza-
bálytalan – fakivágások miatt amúgy 
is fogyatkozó faállomány romló ál-
lapotát, a fák szomjazását különösen 
nyár végén. A csapadékvíz helyben 
tartására, a villámárvizek hasznosí-
tására jó iránynak gondoljuk kisebb 
(magánkertek) és nagyobb léptékben 
(város) egyaránt az esőkertek kiala-
kítását. Ezek felfogják, ideiglenes 
tárolják és szűrik a csapadékot nem 
utolsó szempontként a csatornázás 
költségének töredékéért. A mozi pro-
jekthez hasonlóan várhatóan itt is egy 
összefogással, Káptalanfüreden létre-
hozott ‘prototípus’ lesz az első konkrét 
eredmény. A lakosság érdeklődésére 
is számot tartó, s szórakoztató isme-
retterjesztő előadásokat szervezünk 
ismert szakemberek bevonásával az 
éghajlatváltozás hatásairól, a Balaton 
élővilágának változásairól, illetve a 
Balatont fenyegető veszélyekről, vala-
mint a fák szerepéről a klímaváltozás 
hatásainak enyhítésében.
Az egyesület székhelye: 8220 Bala-
tonalmádi, Iskola u. 35.
E-mail: prokaptalanfured@gmail.com 
Telefon: 06 20 9562 048

Babarczi Joli
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100 éve történtek… 
1925-ben Plementiás Endre nyu-

galmazott MÁV főtiszt és Óvári Fe-
renc, a Balatonalmádi Fürdő Rt el-
nöke megalapítják a Balatonalmádi 
Villamosipari Rt-t. Székhelye az Er-
zsébet királyné úton volt, a mai Bajcsy 
út 59. alatt. Működése 1931-ig tartott, 
a villamosáramot a Vörösberényi Lő-
porgyár biztosította. 1931-ben meg-
alakult a Pannónia Szolgáltató Rt, és 
a Magyar Ásvány- és Kőszén Rt társu-
lása, amely 1951-ig funkcionált, mint 
áramszolgáltató. 1951-től az ÉDÁSZ 
Áramszolgálató Bt. biztosítja az áram 
Balatonalmádinak. Az ÉDÁSZ kiren-
deltség a Sztálin, majd Lenin, a rend-
szerváltás után, mai nevén a Baross 
úton volt 1951-től a rendszerváltás 
utáni időkig. 1931-től a kirendeltséget 
Kutrovácz Antal vezette, nyugdíjazá-
sáig.

A vörösberényi református templom 
tornyából az 1914-18-as világháború-
ban, 1916-ban elvitték a harangokat. 
Az új harangok öntésének költségéhez 
a Balatonalmádi Református Gyüleke-
zet is hozzájárult. Ezt tanúsítja a 100 
éve, 1925-ben megáldott, új harang 
felirata a Vörösberényi Református 
Templom tornyában. 

A világgazdasági válság az Almádi 
Fürdő és Építő Rt-t is elérte. Így a be-
ruházási tervei közt szereplő Pannónia 
Otthon megvalósítását már csak úgy 
tudta folytatni, hogy részvényeinek 
többségét, 85%-át 1925-ben megvá-
sárolta a Magyar Királyi Posta Taka-
rékpénztár Alkalmazotti és Előlegezé-
si Egyesülete mint szövetkezet. Így a 
beruházásokat már Baross Gábor, az 
Almádi Fürdő és Építő Rt elnöke in-
tézte. Ekkor készült el a mai helyén 
a teniszpálya is. Így 1925-től Almádi 
fürdőéletét a postások működtették 
1945-ig. 

Kovács István, helytörténeti kutató 

KÖZLEMÉNY
A család tájékoztatása szerint 

Schildmayer Ferencné, sz. Naményi 
Magdolna Sarolta temetése 2025. feb-
ruár 13-án, csütörtökön, 14 órakor lesz 
a balatonalmádi Pinkóczi temetőben.

Országos szintű boksz esemény Balatonalmádiban!
2025. március elsején a Magyar 

Ökölvívó Szakszövetséggel karöltve 
a Felsőörsi Bokszsuli SE ismét ököl-
vívó versenyt hoz a Vörösberényi 
Általános Iskola tornatermében. 
A Dunántúli Kis Oroszlán Ökölví-
vó Kupa keretein belül most a leg-
kisebbek csaphatnak össze legális 
formában. Lányok és fiúk fognak 

ringbe lépni 9 éves kortól 12 éves 
korig. A nyílt nevezéses boksz torná-
ra az ország egész területéről várják 
a kis harcosokat.  Hivatalos össze-
csapások déli 12 órakor kezdődnek 
majd. Adrenalin, jókedv, parázs 
meccsek garantálva. A belépés díjta-
lan! A szervezők mindenkit szeretet-
tel várnak!

Balatonalmádi Városgondnokság 
pályázatot hirdet a Balatonalmádi, 
Baross G. út 60/a. sz. alatti ingatlanon 
lévő, 3 egységes, együttesen 82 m2 
alapterületű üzlethelyiség bérletére.

A részletek megtekinthetők a www.
balatonalmadi.hu/hirek oldalon. 

Érdeklődni a 06 20 928 7812 telefon-
számon lehet.
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NETREVALÓK minden hónap utolsó szerdáján!
Ingyenes programunkban középiskolások segítik az idősebbeket a digitális 
világ megismerésében Várjuk azokat az időseket, akik szeretnének: okostelefonjuk, 
számítógépük kezelésében segítséget kérni • az internet biztonságos és magabiztos 
használatát gyakorolni. Helyszín: Pannónia Könyvtár További információ: +3688/542-514 
telefonszámon vagy a konyvtar@pkkk.hu emailen.

Az almádi gimnazisták kiemelkedő eredményei az országos tanulmányi 
versenyen

A balatonalmádi Magyar-Angol Tan-
nyelvű Gimnázium diákjai hagyomá-
nyosan jól szerepelnek az Országos 
Középiskolai Tanulmányi Versenyen, 
azonban idei eredményeik korábbiak-
ból is kiemelkednek. Angol nyelvből 
az első fordulóból országosan tovább-
jutott 82 diák közül heten az almádi 
gimnázium tanulói, de spanyolból, 
olaszból, matematikából és biológiá-
ból is szép eredményeket értek el di-
ákjaink.

Angol: Elek Bálint (11.A.), Agárdi 
Attila (11.B.), Csima Ábel (12.A.), 
Kardos Zsombor (12.A.), Nagy Bar-
nabás (12.A.), Kárász Nimród (12.B.), 
Csontos Tamás (12.B.) Spanyol: Raj-
ki Máté Benedek (12. B.) Matemati-
ka: Szakály Bálint (12.A.) Biológia: 
Reiter Réka (11.A.) Olasz I.: Péli 
Dorottya (12. B.), Szabó Vivien (12. 
B.), Szabóki Szonja (12. B.), Baján 
Alexandra (12. B.), a Lovassy László 
Gimnáziumból érkezett vendégtanu-
lónk: Kovács Veronika (11. osztály) 
Olasz II. Csontos Tamás (12.B.), első 
helyen. Gratulálunk! 

Legeredményesebb diákunkkal, a 
két nyelvből is továbbjutó Csontos 
Tamással villáminterjút készítettünk 
tanulási módszeréről, terveiről.

- Hogyan tanultál meg angolul is, 
olaszul is egyszerre ilyen jól, hogy 
mindkét nyelvből továbbjutottál, 
olaszból első helyen?

- Az angolt az internetről tanultam, 
Youtube-ot hallgattam, regényeket 
töltöttem le és e-könyv formájában 
olvastam. Többet olvasok ma már an-
golul, mint magyarul. Internetes fó-
rumokon vettem részt, számomra ér-
dekes témákban, például könyvekről 
beszélgetve másokkal. Úgy jöttem az 
iskolába, hogy a második nyelvet meg 
fogom jól tanulni. A kilencedik évfo-
lyamban, és az azt követő nyáron az 
egész nyelvtant megtanultam a tizen-
kettedikes anyagig, a tanárom adott 
feladatsort, és mindet megoldottam. 
Olvastam egyszerűbb regényeket, a 
tankönyvi szavakat megtanultam, hí-
reket olaszul olvasok az Interneten. 
Nem voltam még olasz nyelvterületen,  

a tanárnővel sokat gyakoroltam, így 
11-ben országos második lettem az 
OKTV-n. Nagyon hálás vagyok tanár-
nőmnek, Di Croce Gyöngyinek. 

- Mik a terveid a nyelvtudásoddal, az 
OKTV-eredményeiddel?

- Tavaly már megnyertem az elérhető 
intézményi felvételi pontokat, idén ki 
akartam magam próbálni eggyel ma-
gasabb kategóriában, és első lettem. 
Az ELTE Nemzetközi Gazdálkodás 
szakára megyek tovább, hobbim a 
nyelvek, franciául magánszorgalom-
ból tanulok. 

Gratulálunk a továbbjutott almádi 
diákoknak és felkészítő tanárjaiknak, 
szorítunk nekik a második fordulóban!

Kaszás Attila
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Sífutónk sikere 
A balatonalmádi sportoló Kónya 

Ádám teljesítette a sífutók világku-
pa-sorozatába tartozó Tour de Ski 
záróversenyét január elején, így első 
magyarként jutott fel az Alpe Cermisre, 
ahol hagyományosan az utolsó futam 
befutója van. A 32 éves versenyző az 
58., utolsó célba érkezőként 39:18.3 
perc alatt teljesítette a 10 kilométeres, 
szabadstílusú tömegrajtos versenyt, 
amelynek utolsó 3000 méterén végig 
felfelé kell futni az alpesi sízők pályá-
ján. Kónya Ádám jelenleg a harmadik 
téli olimpiájára készül. Gratulálunk, 
Ádám, Balatonalmádi büszke Rád!
Forrás: m4sport.hu
Képek forrása: https://www.facebook.
com/adamkonyaxc 

Vízkereszt után kezdődik a báli szezon!

A 115 éves Vörösberényi Polgári 
Olvasókör már a tavaly januárban ös�-
szeállított munkatervében elhatároz-
ta, hogy pótszilveszteri bált rendez a 
Magtárban. Célja a szórakoztatáson 
kívül az, hogy ezzel is segítsük terve-
ink megvalósulását. A paletta színes: 
minden hónapban előrukkolunk vala-
mivel. Érdekes előadások, pályázatok, 
több évtizeden átívelő hagyományok 
felelevenítése a cél, mely a közösség-
építést, hagyományőrzést, szórakozást 
szolgálják. Bekapcsolódunk a város 
vérkeringésébe, részt veszünk más  

civilszervezet programján, országosan 
pedig a Berény nevű települések és az 
Olvasókörök Szövetségének aktív tag-
jai vagyunk.

Január 11-ére is lelkesedéssel készül-
tünk. Nagyon sokan a jó ügy mellé 
álltak, akár belépőjegy, támogatójegy 
vásárlásával, tombolatárgyak felaján-
lásával.. Segítséget kaptunk a Pannó-
nia Kulturális Központ és Könyvtártól, 
aki a helyszínt biztosította. A dekorá-
ció elkészítésében a Pitypang Kreatív 
Műhely tulajdonosa, Sasvári Magdol-
na jeleskedett. A finom ételekről a 

Mélytányér csapata gondoskodott. A 
zenét a Rulett zenekar szolgáltatta. Az 
est háziasszonya Juhászné Vincze Esz-
ter volt. Debreczeny Zoltán festőmű-
vész egyik alkotását nekünk készítet-
te, kérésére azt árverésre bocsájtottuk. 
Markos György Karinthy-gyűrűs ma-
gyar színész, humorista volt a vendé-
günk. Hágel János szellemi-logikai-
ügyességi feladatokkal szórakoztatta a 
közönséget. Stark András remek vide-
ót állított össze az eseményről.

Külön köszönet támogatóinknak: 
Palace Hotel Hévíz, Bercsényi Lász-
ló, Eszterlánc virágbolt, Longe Caffé, 
Csoknyai család, Love & Roses, Felhő 
jóga és lélekműhely, Éva cipővilága, 
Rubyn divatáru, Haj-lak fodrász műhely, 
Csingiling virágbolt, Eleven cukrászat, 
Horváth Zoltán ev. természetgyógyász, 
Horváth Zoltánné ev. Biocom tanács-
adó, Pavelka Kft, Optimum patika, 
Fábián László grafikusművész, Jáger 
István grafikusművész, Centrum nyom-
da, Tornyos BBQ, Fabó Péter, Sziluett-
Almási Noémi, Háztartási és festékbolt, 
Bora Center Kft, Vörösberényi gazda-
bolt, Kiss Kati ev. masszőr-kozmetikus 
és sok magánszemély. 

Sikeres, jó hangulatú rendezvényt 
csináltunk, ahol a visszajelzések alap-
ján a 134 fő jól érezte magát ezen az 
estén.

Juhász-Nagy Ildikó, 
VPOK elnökségi tag 
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Vörösberényi Nyugdíjas Klub 
februári programja 

Február 5. szerda 16-18 óráig
Kézműves foglalkozás: Papírfonás tanulása
Helye: Vörösberényi Kultúrház

Február 12. szerda 16-18 óráig
Kézműves foglalkozás: Papírfonás tanulása
Kirándulás Budapestre a Túracsoport szervezésében
Érdeklődni Mangráné Pfening Ilonánál lehet: 
06/20/258-2405

Február 19. szerda 16-18 óráig
Befizetés a klubnapra, Farsangi jegyek árusítása, 
tombola tárgyak leadása
Helye: Vörösberényi Kultúrház

Február 19. szerda 16-18 óráig
Kézműves foglalkozás: Papírfonás tanulása
Helye: Vörösberényi Kultúrház

Február 26. szerda 16-18 óráig
Kézműves foglalkozás: Papírfonás tanulása
Helye: Vörösberényi Kultúrház

Március 1. szerda 17-24 óráig
Farsangi bál a Vörösberényi Kultúrházban. 
Műsor, vidám jelmezes felvonulás, vacsora zenés est
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Budapest XIX. kerület Kispest Gaz-
dasági Ellátó Szervezete káptalanfüredi 
üdülő táborába kertész-karbantartó 
munkatársat keres.

Munkavégzés helye:  
Káptalafüred, Somfa utca 3.

Heti munkaidő negyven óra. Bérezés 
megegyezés szerint.

A munkakör betöltésénél előnyt jelent: 
szakképzettség, középfokú iskolai vég-
zettség, hasonló munkakörben szerzett 
tapasztalat.

A betöltendő munkakörrel kapcsolatban 
részletes tájékoztatást ad: Nyúl Csaba 
gondnok (06 30 309-6577). Jelentkezni 
fényképes önéletrajzzal, elektronikus 
úton a zubor@gesz.kispest.hu címen 
lehet.

Jelentkezési határidő: 2025. február 24.




